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PULONG SA PAGSUGOD

Ang kahibalo dili natawo diha sa tawo; kinahanglan kining pangitaon. Ug ang pagpangita usa ka

paglakaw. Ang bata dili molakaw sa usa ka adlaw: una siya magakamang, ug ang tanan bag-o alang

kaniya; makakat-on siya sa tingog sa iyang amahan ug sa nawong sa iyang amahan. Unya tudloan

siya sa paglakaw, lakang-lakang, ug siya molakaw, ug ang pahimutang sa balay mahimong pamilyar

kaniya. Unya siya motubo, ug siya modagan; ug ang tawo nga maayong modagan modagan sa usa ka

lumba, ug ang lumba adunay kataposan, ug sa kataposan usa ka ganti. Mao usab kini ang kahibalo sa

Dios. Ang Hebreohanong pulong mao ang daath (H1847, kahibalo), ug kini gikan sa yada (H3045,

mahibalo) — matod pa sa Strong's, ang mahibalo sa hustong paagi pinaagi sa pagtan-aw, ang

pagkaila — ang pagkahibalo sa usa ka suod nga higala, dili lamang ang pagkat-on gikan sa basahon.

Ang Griyegonhong pulong mao ang gnosis (G1108, kahibalo), gikan sa ginosko (G1097, mahibalo).

Timan-i kini pag-ayo sa dili pa ka magsugod: sa kasulatan, ang kahibalo mao una sa tanan ang pag-

ila sa usa ka Persona. Kini nga pagtuon nagadala sa kahibalo latas sa tibuok panaw sa usa ka tawo:

kon giunsa niya kini pagkaplag samtang siya nagakamang pa lamang ug nagasinggit alang niini;

unsay iyang buhaton niini human na siya makabaton niini; giunsa siya modagan uban niini, ug ihalad

kini sama sa usa ka sundalo sa kasundalohan sa Dios; ug unsay mahitabo niini didto sa kataposan sa

lumba, diin siya makaila bisan pa ingon nga siya usab giila, ug diin ang pulong sa atong Dios

magapabilin hangtod sa kahangtoran. Susiha kini.

TULO KA PANGUTANA NGA GITUBAG NINI NGA PAGTUON:

1. Asa makaplagan ang kahibalo, ug unsaon sa usa ka tawo pag-abot niini sa unang higayon?



2. Unsa may kinahanglan buhaton sa usa ka tawo sa kahibalo sa higayon nga aduna na siya niini, ug giunsa kini

pagpadayon diha sa adlaw-adlaw nga paglakaw?

3. Sa unsang paagi matapos ang lumba — unsa ang mahitabo sa kahibalo sa katapusan, ug unsang pulong ang

molungtad hangtod sa kahangtoran?

MGA YAWING PULONG SA GRIEGO

“kahibalo” — G1108 gnosis — pagkahibalo (ang buhat); kahibalo, siyensya

mitubo sa grasya, ug sa kahibalo sa atong Ginoo

“kabalo” — G1097 ginosko — mahibalo; mahibalo, mabantayan, masabtan

nga sila makaila kanimo, kini mao ang kinabuhing dayon

“kahibalo” — G1922 epignosis — hingpit nga kahibalo, pag-ila

napuno sa kahibalo mahitungod sa iyang kabubut-on

“kabalo” — G1921 epiginosko — masayod sa hingpit, mahibalo, ikaila

nan igo ako pagabation sama nga naila ako usab

“pagtuon” — G4704 spoudazo — magmakugihon, mangandam, maghago

nagtuon aron ikaw magpakita sa imong kaugalingon nga uyonan sa Dios

“husto nga pagbahin” — G3718 orthotomeo — paggahin sa hustong paagi, paghimo ug tul-id nga

pagputol

nga nagatib-ang matarung sa pulong sa kamatuoran

“kabalo” — G1492 eido — nga makakita, makasabot, makaila

Nasayod ako kang kinsa ako mituo

(Ang akong personal nga mga hunahuna — matikdi kung giunsa pagtukod ang pulong. Ang gnosis (G1108, kahibalo)

naggikan sa ginosko (G1097, mahibalo), ug ang Strong's nag-ingon nga ang ginosko mao ang mahibalo sa hingpit — ang

pagkahibalo, pagsabot, pag-amgo. Ug ang gnosis adunay mas dako nga kauban diha sa kasulatan: ang epignosis (G1922,

kahibalo), gikan sa epiginosko (G1921, mahibalo sa hingpit) — gitawag kini sa Strong's nga pag-ila, hingpit nga pagsabot,

pagdawat. Ang una mao ang pagkahibalo; ang ikaduha mao ang pagkahibalo nga gihimong HINGPIT. Bantayi ang mga

tag sa tibuok niining pagtuon: nagatubo kita diha sa gnosis, napuno kita sa epignosis — ug sa kataposan, mahibalo ako

bisan ingon nga ako mismo nailhan.)

MGA YAWING PULONG SA HEBREOHANON

“kahibalo” — H1847 daath — kahibalo; kabatid, kahanas, pagsabot-sabot

ang pagkahadlok kang JEHOVA maoy sinugdanan sa kaalam

“kabalo” — H3045 yada — mahibalo; masiguro pinaagi sa pagtan-aw; makaila, moila

unya makaila kita, kon magapadayon kita sa pagkaila sa GINOO

“pagsabot” — H998 biynah — pagsabot, kahibalo, kaalam

ipatugbaw ang imong tingog alang sa pagsabot

“sunod sa” — H7291 radaph — sunod, gukod, gukod

sumunod sa pag-ila sa GINOO

“itago” — H6845 tsaphan — itago, tipigan, tagoan sa hilom

ang mga tawong maalamon nagatipig ug kahibalo

“kusog” — H3581 koach — gahum, kusog, kalig-on

usa ka tawo nga adunay kahibalo nagadugang og kusog

“Tipigan” — H8104 shamar — bantayan, tan-awon, panalipdan, tipigan

ang mga ngabil sa saserdote kinahanglan magtipig ug kahibalo

“mensahero” — H4397 malak — mensahero, anghel, sinugo

siya ang sinugo sa GINOO sa mga panon



“kahibalo” — H1844 deah — kahibalo

ang yuta mapuno sa kahibalo mahitungod kang GINOO

“gitudlo” — H3928 limmud — gitudlo, natun-an, tinun-an

ang tanan mong mga anak pagatudloan ni JEHOVA

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang daath (H1847, kahibalo) naggikan sa yada (H3045, mahibalo) — ug ang

deah (H1844, kahibalo) hilabihan ka duol niini, ang duha naggikan sa usa ka gamut — ug ang Strong's nag-ingon nga ang

yada sa hustong pagkasabot mao ang pagkahibalo pinaagi sa PAGTAN-AW — ang pag-ila, sama sa usa ka suod nga

higala. Ang kahibalo sa Dios diha sa Daang Tugon dili layo nga pagkat-on; kini usa ka suod nga pagpakaila. Ug timan-i

nganong kining pulonga nahimutang diha sa nahimutangan niini: pinaagi sa kaalam natukod ang balay, ug pinaagi sa

pagsabot kini napahimutang, ug pinaagi sa KAHIBALO ang mga lawak napuno sa tanang bililhon ug makapahimuot nga

mga bahandi. Ang kaalam nagtukod sa balay; ang daath nagpuno sa mga lawak. Ang kahibalo mao ang bahandi nga

gidala sa sulod.)

I. PAGKAMERANG — UNSAON PAGKAPLAG NIINI

(Ang akong kaugalingong mga hunahuna — ang matag lakaw magsugod sa ubos, ug mao usab ang kahibalo. Walay tawo

nga natawo nga nakaila sa Dios; kinahanglan siyang MANGITA kaniya. Ug matikdi kon asa nagsugod ang libro sa

pagkakaplag: sa kahadlok sa GINOO. Ang usa ka masuso mohilak alang sa iyang wala mabatonan, ug ang GINOO

nagapatalinghug sa paghilak alang sa kahibalo — daath (H1847, kahibalo) — sa paagi nga usa ka amahan

nagapatalinghug sa kaugalingon niyang anak. Paghilak, pagpangita, pagsusi: ang saad alang sa nangita, ug ang

naghatag mao ang Dios.)

A. Panultihon 1:7 Ang kahadlok kang Yahweh maoy sinugdanan sa kahibalo, ginasalikway sa

buangbuang ang kaalam ug pagpanton. [H1847 daath ⚑] [H7225 reshith ⚑] [H3374 yirah ⚑]

ANG PAGKAHADLOK SA GINOO = ANG SINUGDANAN SA KAHIBALO.

B. Panultihon 2:3 Kung mosangpit ka alang sa pagsabot ug ipatugbaw ang imong tingog alang niini

[H998 biynah ⚑] [H7121 qara ⚑]

KUNG MOTUAW KA SA PAGPANGITA SA KAALAM + MAGAPATUGBAW KA SA IMONG TINGOG PARA SA PAGSABUT.

C. Panultihon 2:4 kung mangita ka niini sama sa imong pagpangita sa plata ug mangita sa panabot

sama sa imong pagpangita sa tinagong mga bahandi [H2664 chaphas ⚑] [H1245 baqash ⚑]

PANGITAA SIYA SAMA SA PLATA + PANGITAA SIYA SAMA SA TINAGONG MGA BAHANDI.

D. Panultihon 2:5 unya imong masabtan ang pagkahadlok kang Yahweh ug imong makaplagan ang

kahibalo sa Dios. [H1847 daath ⚑] [H4672 matsa ⚑]

UNYA MASABTAN MO ANG PAGKAHADLOK SA GINOO + MAKAPLAGAN ANG KAHIBALO SA DIOS.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — matikdi ang han-ay sa pagsibsib: pagtuaw, pagpataas sa imong tingog,

pagpangita, pagsusi — UNYA pagkakaplag. Ug tan-awa ang tag sa kasulatan B: ang pulong didto mao ang biynah (H998,

pagsabot). Ang pagtuaw alang sa kahibalo ug ang pagtuaw alang sa pagsabot usa ka pagtuaw. Ang tawo nga

nagapangita sa kahibalo sama sa gipangita sa mga tawo ang plata makakaplag ug bahandi nga labaw pa sa plata: ang

kahibalo sa DIOS.)

E. Panultihon 2:6 Kay ihatag ni Yahweh ang kaalam, gikan sa iyang baba mogawas ang kahibalo ug

panabot. [H1847 daath ⚑] [H5414 nathan ⚑]

KAY IHATAG NI YAHWEH ANG KAALAM + GIKAN SA IYANG BABA MOGAWAS ANG KAHIBALO UG PANABOT.

F. Santiago 1:5 Apan kung adunay usa kaninyo nga nanginahanglan ug kaalam, pangayo niini gikan sa

Dios, ang usa nga mohatag nga madagayaon ug walay pagbadlong sa tanan nga mangayo, ug siya

mohatag niini. [G1325 didomi ⚑] [G154 aiteo ⚑]

PAPANGAYUA SIYA SA DIOS, NGA NAGAHATAG SA TANANG TAWO SA DAGHAN GAYUD + IGAHATAG KINI KANIYA.

(Ang akong personal nga panghunahuna — ipahiluna si Solomon ug si Santiago nga magkatupad: ang GINOO nagahatag

sa kaalam, matud pa sa usa; pangayo sa Dios, nga nagahatag sa tanan sa madagayaon gayod, matud pa sa lain. Ang

pagkakaplag dili usa ka paglit. Gikan sa BAHA-BAHA sa Iyang baba nagagikan ang kahibalo; ang magpapangita mao

lamang ang magdadawat nga may abli nga mga kamot.)



G. Panultihon 18:15 Ang kasingkasing sa utokan magtinguha sa kahibalo ug ang igdulongog sa mga

maalamon magapangita niini. [H1847 daath ⚑] [H7069 qanah ⚑]

ANG KASINGKASING SA MABINANTAYON MAKABAAT SA KAHIBALO + ANG DALUNGGAN SA MANGGIALAMON

MAGAPANGITA SA KAHIBALO.

H. Mga Salmo 94:10 Siya nga nagpanton sa kanasoran, dili ba siya mobadlong? Siya ang naghatag og

kahibalo sa tawo. [H1847 daath ⚑] [H3925 lamad ⚑]

SIYA ANG NAGHATAG OG KAHIBALO SA TAWO?

I. Mga Salmo 25:9 Gitultolan niya ang mapainubsanon sa kung unsa ang matarong ug gitudloan niya

sila sa iyang dalan. [H3925 lamad ⚑] [H6035 anav ⚑]

ANG MAAAGHOP PAGAGIYAHAN NIYA SA PAGHUKOM + ANG MAAAGHOP PANUDLOAN NIYA SA IYANG DALAN.

J. Hosea 6:3 Ilhon nato si Yahweh; modutdot kita sa pag-ila kaniya. Ang iyang pag-abot sama ka

sigurado sa banagbanag; moanhi siya kanato sama sa ulan, sama sa ulan sa tingpugas nga mobisibis sa

yuta.” [H7291 radaph ⚑] [H3045 yada ⚑]

UNYA MAHIBALO KITA + KON MAGPADAYON KITA SA PAG-ILA SA GINOO.

(Ang akong personal nga panghunahuna — kini ang una nga lihok sa bata: siya nagasunod. radaph (H7291, to follow on)

mao ang pulong ni Strong alang sa maayong paggukod sa usa ka butang. Nailhan sa bata ang iyang amahan pinaagi sa

pagsunod-sunod kaniya sa tibuok balay. Ang pagkaila sa GINOO sama niana: dili maangkon sa usa ka adlaw, apan ihatag

ngadto kaniya nga nagasunod.)

K. Juan 7:17 Kung ang matag usa motinguha sa pagbuhat sa iyang kabubut-on, masayod siya bahin niini

nga pagtulon-an, kung kini ba naggikan sa Dios, o kung ako nagsulti gikan sa akong kaugalingon.

[G1322 didache ⚑] [G1097 ginosko ⚑]

KUNG ANG MATAG USA MOTINGUHA SA PAGBUHAT SA IYANG KABUBUT-ON → MASAYOD SIYA BAHIN NIINI NGA

PAGTULON-AN.

L. Mateo 11:29 Kuhaa ang akong yugo diha kaninyo ug pagkat-on gikan kanako, kay ako malumo ug

mapainubsanon ang kasingkasing, ug inyong makaplagan ang kapahulayan sa inyong kalag.

[G2147 heurisko ⚑] [G3129 manthano ⚑]

PAS-A NGA IPAPAS AKO NGA YUGO KANINYO + PANAGSA KAMO KANAKO → MAKAPLAGAN NINYO ANG KAPAHULAYAN SA

INYONG MGA KALAG.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang pagkamang matapos ngadto sa usa ka Persona. Ang Ginoo wala mag-

ingon, magtuon lamang gikan sa akong libro; siya nag-ingon, magtuon gikan KANAKO. Ug ang pagbuhat mag-una sa

pagkahibalo — kon may bisan kinsa nga buot MOBUHAT sa iyang kabubut-on, siya MAHIBALO mahitungod sa pagtulon-

an — sama sa usa ka bata nga maglakaw una una siya makasabot sa paglakaw. Karon nga nakaplagan mo na siya,

bangon ug lakaw.)

II. PAGLAKAW — UNSAY BUHATON NIINI SA MAKABATON KA NA NIINI

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang bata nagbarog na sa iyang mga tiil; karon moabot ang pagpadayon. Ang

kahibalo nga nakaplagan kinahanglang tipigan, ug ang kahibalo nga natipigan kinahanglang ipuyo. Timan-i ang duha ka

buluhaton niining ang-ang diha sa mga saksi: PATUBOA kini, ug TIPIGA kini. Ug timan-i ang pasidaan nga gibutang sa

taliwala: ang kahibalo nga gigunitan lang sa iyahang kaugalingon nagapahupong sa usa ka tawo; ang kahibalo nga

gigunitan uban sa gugma nagatukod kaniya, ug sa iyang igsoon uban kaniya.)

A. 2 Pedro 3:18 Apan managtubo diha sa grasya ug kahibalo sa atong Ginoo ug Manluluwas nga si Jesu-

Cristo. Hinaot nga ang himaya maanaa kaniya karon ug sa walay kataposan. Amen!. [G1108 gnosis ⚑]

[G837 auxano ⚑]

TUBO SA GRASYA + SA KAHIBALO SA ATONG GINOO UG MANLULUWAS NGA JESU-CRISTO.

B. 2 Pedro 1:5 Alang niini nga hinungdan, buhata ninyo ang labing maayo aron madugangan ang

kaligdong pinaagi sa inyong pagtuo, ug pinaagi sa inyong kaligdong, mao ang kahibalo.

[G1108 gnosis ⚑] [G4710 spoude ⚑]

PAGHATAG SA TANANG KAKUGI + IDUGANG SA INYONG PAGTUO ANG KABUBUT-ON + UG SA KABUBUT-ON ANG

KAHIBALO.



C. Panultihon 10:14 Ang mga tawong maalamon magtigom ug kahibalo, apan ang baba sa buangbuang

nagapaduol sa kagub-anan. [H1847 daath ⚑] [H6845 tsaphan ⚑]

ANG MGA TAWONG MAALAMON MAGTIGOM UG KAHIBALO.

(Ang akong personal nga mga panghunahuna — ang tsaphan (H6845, pagtipig) mao ang pulong ni Strong alang sa

pagtago sa usa ka bahandi. Kini gayod ang pulong sa salmo, ang imong pulong akong gitipigan sa akong kasingkasing.

Ang tawong maalamon nagatipig sa kahibalo diin walay kawatan makaabot: sa sulod niya mismo. Ang kasingkasing mao

ang kaban alang niining bahandia.)

D. Panultihon 15:14 Ang kasingkasing nga adunay panabot nagapangita sa kahibalo, apan ang baba sa

mga buangbuang nagtagbaw sa kabuang. [H1847 daath ⚑] [H1245 baqash ⚑] [H3820 leb ⚑]

ANG KASINGKASING NGA ADUNAY PANABOT NAGAPANGITA SA KAHIBALO.

E. Colosas 1:9 Tungod niini nga gugma, gikan sa adlaw nga nadungog namo kini wala kami mihunong

sa pag-ampo alang kaninyo. Naghangyo kami nga pun-on kamo uban sa kahibalo sa iyang kabubut-on

sa tibuok kaalam ug espirituhanong pagsabot. [G1922 epignosis ⚑] [G4137 pleroo ⚑]

PENUO SA KAHIBALO SA IYANG KABUBUT-ON + SA TIBUOK KAALAM UG PANABUT SA ESPIRITU.

F. Colosas 1:10 Naga-ampo kami nga magalakaw kamo nga takos diha sa Ginoo sa makapahimuot nga

mga pamaagi. Naga-ampo kami nga kamo magapamunga sa matag maayong buhat ug magatubo kamo

diha sa kahibalo sa Dios. [G1922 epignosis ⚑] [G837 auxano ⚑] [G4043 peripateo ⚑]

LAKAW NGA TAKUS SA GINOO NGA SA TANANG PAGPAHIMUOT + MAGATUBO SA KAHIBALO SA DIOS.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — tan-awa ang mga tag, ug matikdi ang mas dakong pulong. Sa Pedro kini

gnosis (G1108, kahibalo), ang pagkahibalo; dinhi kini epignosis (G1922, kahibalo), nga gitawag sa Strong's nga pag-ila,

hingpit nga panabot, pagpasabot — ang kahibalo nga gihimong hingpit. Ug matikdi kung giunsa kini pagtubo nga

mahingpit: paglakaw nga takos, pagpamunga, ug ang pagtubo moabot DUNGAN sa paglakaw. Ang kahibalo dili gitipigan

sa lingkoranan; gitipigan kini diha sa dalan.)

G. Filipos 1:9 Ug ako nagaampo niini: nga ang inyong gugma modagaya ug modako pag-ayo diha sa

kahibalo ug sa tanang panabot. [G1922 epignosis ⚑] [G4052 perisseuo ⚑]

ARON ANG INYONG GUGMA MODAGHAN PA GAYUD UG MODAGHAN PA + SA KAHIBALO UG SA TANANG PAGHUKOM.

H. 1 Corinto 8:1 Karon mahitungod sa pagkaon nga gihalad sa mga diosdios: Nasayod kita nga, “kitang

tanan adunay kahibalo.” Ang kahibalo makapadako sa ulo, apan ang gugma makapalig-on.

[G3618 oikodomeo ⚑] [G1108 gnosis ⚑]

ANG KAHIBALO MAKAPADAKO SA ULO, APAN ANG GUGMA MAKAPALIG-ON.

(Ang akong personal nga mga panghunahuna — dinhi anaa ang pasidaan sa tibuok tulunghaan. Ang kahibalo nga nag-

inusara nagpahupong, sama sa hangin nga nagpuno sa panit-nga-sudlanan-sa-bino; ang gugma nagtukod, sama sa tawo

nga nagtukod ug balay. Ug si Pablo nagaampo nga ang GUGMA modaghan pa gayod diha sa kahibalo — ang gugma

nagadala sa kahibalo, ang kahibalo gigunitan diha sa sulod sa gugma. Lakaw uban sa duha, o ang lakaw mahimong

baliko.)

I. Panultihon 3:6 sa tanan nimong mga dalan ilha siya ug itul-id niya ang imong agianan.

[H3474 yashar ⚑] [H3045 yada ⚑]

SA TANAN MONG MGA DALAN ILA-ILA SIYA + SIYA MAOY MOTUL-ID SA IMONG MGA AGIANAN.

(Ang akong kaugalingong mga hunahuna — ang paglakaw nga paggamit sa kahibalo naa dinhi sa usa ka linya. Ang pag-

ila mao ang yada (H3045, sa pag-ila): ILHA siya sa tanan mong mga dalan — sa uma, sa balay, sa ganghaan — ug patul-

iron niya ang agianan sa imong atubangan.)

J. Mga Salmo 119:66 Tudloi ako sa husto nga pag-ila ug panabot, kay nagtuo ako sa imong mga sugo.

[H1847 daath ⚑] [H3925 lamad ⚑]

TUDLOI AKO SA HUSTO NGA PAG-ILA UG PANABOT + KAY NAGTUO AKO SA IMONG MGA SUGO.

K. Hosea 4:6 Mapukan ang akong katawhan tungod kay kulang sila ug kaalam. Tungod kay kamong

mga pari gisalikway ninyo ang kaalam, isalikway ko usab kamo kanako ingon nga mga pari. Tungod kay

gikalimtan ninyo ang akong balaod, bisan ug ako inyong Dios, kalimtan ko usab ang inyong mga anak.

[H1847 daath ⚑] [H1820 damah ⚑]



MAPUKAN ANG AKONG KATAWHAN TUNGOD KAY KULANG SILA UG KAALAM.

L. Panultihon 24:5 Kusgan ang manggugubat sa kaalam, ug ang tawo sa kahibalo makadugang sa iyang

kusog; [H3581 koach ⚑] [H1847 daath ⚑]

UG ANG TAWO SA KAHIBALO MAKADUGANG SA IYANG KUSOG.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — pamatia ang duha ka bahin, ug lakaw taliwala kanila. Diin ang kahibalo

isalikway, ang usa ka katawhan malaglag; diin ang kahibalo tipigan, ang usa ka tawo makabaton ug kalig-on — koach

(H3581, kalig-on). Ang pagtipig sa kahibalo dili gamayng butang: kini kinabuhi alang sa usa ka katawhan ug kalig-on

alang sa usa ka tawo. Ug ang kalig-on gihatag tungod sa usa ka katuyoan. Adunay lumba nga pagadaganon.)

III. PAGDAGAN SA LUMBA — ITUGYAN KINI SAMA SA SUNDALO SA HUNAHUNA SA DIOS

(Ang akong personal nga mga hunahuna — karon ang paglakaw mahimong lumba, ug ang lumba mahimong gubat.

Timan-i kon unsa ang gipangindahay sa gubat niini nga mga saksi: ang tagsatagsa ka hitaas nga butang mopataas sa

iyang kaugalingon batok sa KAHIBALO sa Dios — ang natad-sa-gubat dinhi mao ang kahibalo mismo. Busa ang tawo sa

Dios magkuha sa espada sa Espiritu, magtipig sa kahibalo sa iyang mga ngabil, ug mohatag sa iyang tubag uban ang

kaaghop ug pagtahod. Ang sundalo mohalad sa iyang gitipigan.)

A. 2 Corinto 10:4 Kay ang mga hinagiban sa among pagpakiggubat dili unodnon. Hinuon, aduna silay

langitnon nga gahom aron sa paglumpag sa mga kota. Dalahon nila sa walay kapuslanan ang mga

makapahisalaag nga pakiglalis. [G4752 strateia ⚑] [G3696 hoplon ⚑]

KAY ANG MGA HINAGIBAN SA AMONG PAGPAKIGGUBAT DILI UNODNON. HINUON + ADUNA SILAY LANGITNON NGA

GAHOM ARON SA PAGLUMPAG SA MGA KOTA. DALAHON NILA SA WALAY KAPUSLANAN ANG MGA MAKAPAHISALAAG NGA

PAKIGLALIS.

B. 2 Corinto 10:5 Bungkagon usab namo ang matag taas nga butang nga magpataas batok sa kahibalo sa

Dios. Ginabihag namo ang matag hunahuna ngadto sa pagkamatinumanon kang Cristo.

[G3540 noema ⚑] [G1108 gnosis ⚑]

PAGDAUT SA MGA HUNAHUNA + SA TANANG HALANGDONG BUTANG NGA NAGATUHAY BATOK SA KAHIBALO SA DIOS +

PAGBIHAG SA TANANG HUNAHUNA.

C. 2 Corinto 4:6 Kay ang Dios mao ang nag-ingon, “Ang kahayag modan-ag diha sa kangitngit.” Midan-ag

siya sa among mga kasingkasing, aron mohatag sa kahayag sa kahibalo diha sa himaya sa Dios sa

presensya ni Jesu-Cristo. [G1108 gnosis ⚑] [G5457 phos ⚑]

ANG KAHAYAG SA KAHIBALO SA HIMAYA SA DIOS + SA NAWONG NI JESU-CRISTO.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang sundalo nagdala ug suga, dili lang espada. Ang mao gihapon nga Dios

nga nagsugo sa kahayag nga modan-ag gikan sa kangitngit sa sinugdanan misidlak SA ATONG MGA KASINGKASING; ug

ang kahayag nga iyang gihatag mao ang kahayag sa kahibalo sa iyang himaya, diha sa nawong ni Jesu-Cristo. Ang tawo

nga nakakita niana nga nawong adunay ipakita ngadto sa mga nagalingkod sa kangitngit.)

D. Taga Efeso 6:17 Ug gamita ang helmet sa kaluwasan ug ang espada sa Espiritu nga mao ang pulong

sa Dios [G4487 rhema ⚑] [G3162 machaira ⚑]

DAWATA ANG KALO SA KALUWASAN + ANG ESPADA SA ESPIRITU, NGA MAO ANG PULONG SA DIOS.

E. Malaquias 2:7 Kay ang mga ngabil sa pari kinahanglan nga magatipig sa kahibalo ug ang katawhan

magpakisayod sa pahimangno gikan sa iyang baba, kay siya ang mensahero ni Yahweh nga gamhanan.

[H4397 malak ⚑] [H1847 daath ⚑] [H8104 shamar ⚑]

ANG MGA GHIBIBIR SA PARI KINAHANGLAN MOTIPIG SA KAHIBALO + SIYA MAO ANG SINUGO SA GINOO SA MGA PANON.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang shamar (H8104, magbantay) mao ang pulong sa magbalantay: sa

pagbantay, sama sa pagbantay sa usa ka tawo sa usa ka siyudad. Ang kahibalo gitipigan diha sa MGA BIBIG maingon

man sa kasingkasing — gitipig nga andam, gitipig nga tinuod, gitipig alang niadtong moduol sa pagpangita sa balaod

gikan sa iyang baba. Ug tan-awa kung unsa ang tawag sa magtitipig: malak (H4397, sinugo). Ang tawo nga nagtipig sa

kahibalo usa ka tawong pinadala.)

F. Panultihon 15:2 Ang dila sa mga tawong maalamon magasulti ug kahibalo, apan ang baba sa mga

buangbuang magasulti ug mga binuang. [H1847 daath ⚑] [H3956 lashon ⚑]

ANG DILA SA MGA TAWONG MAALAMON MAGASULTI UG KAHIBALO.



G. 1 Pedro 3:15 Hinuon, igahin ang Ginoo nga Cristo sa inyong mga kasingkasing ingon nga balaan. Pag-

andam kanunay sa pagtubag sa matag-usa nga mangutana kaninyo kung nganong kamo adunay

pagsalig sa Dios. Buhata kini uban sa pagpaubos ug pagtahod. [G1680 elpis ⚑] [G627 apologia ⚑]

MAGMANDO KANUNAY SA PAGHATAG UG TUBAG SA TAGSATAGSA + UBAN SA KAAGHOP UG KAHADLOK.

H. 2 Timoteo 2:15 Paningkamuti pag-ayo nga mapakita nimo imong kaugalingon ingon nga giuyonan sa

Dios nga nagtrabaho nga walay ikaulaw, nga sakto ang paggamit sa pulong sa kamatuoran.

[G3718 orthotomeo ⚑] [G4704 spoudazo ⚑]

MAGHINGUSOG PAGPAKITA SA IMONG KAUGALINGON NGA SINANGPUTAN SA DIOS + SA HUSTONG PAGBAHIN SA

PULONG SA KAMATUORAN.

(Ang akong kaugalingong mga hunahuna — ang pagbansay sa sundalo mao ang pagtuon. spoudazo (G4704, study)

sumala sa Strong's mao ang pagmakugihon, ang pagdali; ug orthotomeo (G3718, rightly dividing) mao ang paghimo og

tul-id nga pagputol. Ang usa ka mamumuo mamutol og tul-id, o kaha maulawan siya sa iyang buhat. Dumalaha ang

pulong sa matarong, ug dili ka na kinahanglan maulaw atubangan sa Dios o sa ubang tawo.)

I. Daniel 11:32 Alang niadtong nagbuhat ug daotan batok sa kasabotan, danihon niya sila ug limbongan.

Apan ang mga tawo nga nakaila sa ilang Dios magmaisugon ug makasukol. [H2388 chazaq ⚑]

[H3045 yada ⚑]

ANG MGA TAWO NGA NAKAILA SA ILANG DIOS MAHIMONG MALIG-ON, UG MAGBUHAT SA DAKONG MGA BUHAT.

J. 2 Timoteo 2:24 Kinahanglan ang alagad sa Ginoo dili mangaway, apan hinuon kinahanglan malumo

siya sa tanan, kahibalo magtudlo, mapailubon [G1317 didaktikos ⚑] [G1401 doulos ⚑]

KINAHANGLAN ANG ALAGAD SA GINOO DILI MANGAWAY + APAN HINUON KINAHANGLAN MALUMO SIYA SA TANAN,

KAHIBALO MAGTUDLO, MAPAILUBON.

K. 2 Timoteo 2:25 adunay kaaghup nga magtudlo adtong mga mosupak kaniya. Basin pa ang Dios

maghatag kanila ug paghinulsol sa diin masayod sila sa kamatuoran [G1922 epignosis ⚑]

[G4236 praotes ⚑]

SA PAGKAALIM NGA NAGATUDLO NIADTONG MGA MISUPAK SA ILANG KAUGALINGON → PAGHINULSOL SA PAGSABUT SA

KAMATUORAN.

(Ang akong kaugalingong mga hunahuna — matikdi ang batasan sa sundalo. Ang iyang mga hinagiban gamhanan, apan

siya wala mag-away; siya malumo, ug nagtudlo uban sa kaaghop. Ug tan-awa ang tag: ang pag-ila mao ang epignosis

(G1922, kahibalo), ang hingpit nga pagkahibalo — ug ang DIOS ang naghatag niini. Mahimo natong gub-on ang hataas

nga butang; dili nato mabuksan ang kasingkasing. Ang alagad nagatudlo; ang Ginoo ang naghatag sa pagkahibalo.)

L. 1 Corinto 9:26 Busa wala ako midagan nga walay katuyoan o nagsumbag sa hangin.

[G4438 pukteuo ⚑] [G5143 trecho ⚑]

DAGHAN KAAYO, DILI SAMA SA WALAY KASIGURADOHAN + SUGATA GAYUD, DILI SAMA SA NAGSUNTOK SA HANGIN.

(Ang akong mga personal nga hunahuna — dinhi ang magdadagan ug ang sundalo nagtindog sa usa lang ka dapit, ug ang

kahibalo mao ang nagpalahi kanila gikan sa buangbuang. Si Pablo nagdagan DILI SA WALAY KASIGURADOHAN —

nahibalo siya sa dalan ug sa kataposan. Wala siya makig-away batok sa hangin — nahibalo siya sa kaaway ug sa

hinagiban. Ang tawo nga nahibalo kang kinsa siya mituo nagdagan sa usa ka dalan nga nailhan na. Ang linya sa

kataposan anaa sa imong atubangan.)

IV. ANG FINISH LINE — ANG KAHIBALO, UG ANG PULONG, MAGAPABILIN SA KAHANGTURAN

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang matag lumba adunay katapusan, ug kini nga katapusan dili usa ka pader;

kini usa ka nawong. Timan-i kung unsa ang giingon sa mga saksi nga naghulat sa unahan sa linya: ang yuta napuno sa

kahibalo sa GINOO, ang tagsatagsa nakaila kaniya gikan sa gamay hangtod sa dako, ug ang bahin nga nahimong hingpit

— nawong sa nawong, nailhan bisan sama sa atong pagkailhan. Ug ilalom niining tanan nagabarog ang pulong nga

nagsaad niini, nga magabarog hangtod sa kahangtoran.)

A. Isaias 11:9 Dili nila pasakitan ni gun-obon ang tanan nakong balaang bukid; kay mapuno sa kahibalo

ni Yahweh ang kalibotan, sama sa tubig nga mitabon sa dagat. [H1844 deah ⚑] [H4390 male ⚑]

KAY MAPUNO SA KAHIBALO NI YAHWEH ANG KALIBOTAN.



B. Habakuk 2:14 Apan mapuno ang yuta sa kahibalo sa himaya ni Yahweh sama nga gitabonan sa tubig

ang dagat. [H3519 kabod ⚑] [H3045 yada ⚑] [H4390 male ⚑]

ANG YUTA MAPUNO SA KAHIBALO SA HIMAYA SA GINOO.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — duha ka propeta, usa ka linya, ug usa ka nagatubo nga pulong. Si Isaias nag-

ingon deah (H1844, kahibalo) — ang kahibalo sa GINOO; si Habakuk nag-ingon sa pagpanghibalo — yada (H3045,

mahibalo) — sa HIMAYA sa GINOO. Ug asa makita kana nga himaya? Ang apostol na ang misulti kanato niini: ang

kahayag sa kahibalo sa himaya sa Dios, diha sa nawong ni Jesu-Cristo. Ang yuta mapuno sa kon unsay gidala karon sa

sundalo diha sa iyang kasingkasing.)

C. Jeremias 31:34 Unya ang matag tawo dili na kinahanglan tudloan pa ang ilang silingan, o tudloan pa

sa tawo ang iyang igsoong lalaki ug moingon, 'Ilha si Yahweh!' Kay silang tanan makaila na kanako

gikan sa pinakauyamot kanila ngadto sa pinakabantogan—mao kini ang gipahayag ni Yahweh—kay

pasayloon ko ang ilang kasaypanan ug dili ko na hinumdoman pa ang ilang mga sala.” [H5545 salach ⚑]

[H3045 yada ⚑]

SILANG TANAN MAKAILA KANAKO, SUGOD SA KINAMUBO-AN KANILA HANGTUD SA KINADAKU-AN + PASAYLOON KO ANG

ILANG KASAL-ANAN.

D. 1 Corinto 13:9 Kay kita nahibalo lamang sa pipila ug makapanagna kita sa pipila lamang.

[G3313 meros ⚑] [G1097 ginosko ⚑]

NAKAHIBALO KITA SA BAHIN + NAGATAGNA KITA SA BAHIN.

E. 1 Corinto 13:10 Apan sa dihang ang hingpit moabot, kadtong dili hingpit mangahanaw.

[G5046 teleios ⚑]

APAN SA DIHANG ANG HINGPIT MOABOT → KADTONG DILI HINGPIT MANGAHANAW.

F. 1 Corinto 13:12 Kay karon nagtan-aw kita nga dili diritso diha sa samin, apan unya sa nawong ug

nawong. Karon nahibalo ako sa bahin lamang, apan unya makahibalo ako sa bug-os ingon nga ako bug-

os nga nailhan. [G1921 epiginosko ⚑] [G1097 ginosko ⚑]

KAY KARON NAGTAN-AW KITA NGA DILI DIRITSO DIHA SA SAMIN, APAN UNYA SA NAWONG UG NAWONG + APAN UNYA

MAKAHIBALO AKO SA BUG-OS INGON NGA AKO BUG-OS NGA NAILHAN.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — tan-awa ang duha ka tag sa usa ka dapit, ug pamatia ang linya sa kataposan.

Karon nakaila ako mao ang ginosko (G1097, aron makaila); apan unya makaila ako mao ang epiginosko (G1921, aron

makaila sa hingpit) — ang mismong kahingpitan diin kita gipuno paingon sa tibuok panaw. Ang kahibalo sa bahin dili

mawala sa linya; ang BAHIN mahanaw tungod kay ang kabug-osan miabot na. Ang salamin gikuha na, ug ang nawong

anaa na diha.)

G. 2 Timoteo 1:12 Tungod niini nga hinungdan nag-antos sad ako niining mga butanga: apan wala ako

maulaw; kay nakaila ako kaniya nga akong gituohan, ug ako nakombinsi nga iyang ampingan kadtong

akong gipiyal kaniya hangtod moabot ang adlaw. [G4100 pisteuo ⚑] [G1492 eido ⚑]

KAY NAKAILA AKO KANIYA NGA AKONG GITUOHAN + UG AKO NAKOMBINSI NGA IYANG AMPINGAN KADTONG AKONG

GIPIYAL KANIYA HANGTOD MOABOT ANG ADLAW.

(Ang akong kinasuloran nga panghunahuna — ang pulong nga "know" dinhi mao ang eido (G1492, to know), nga sumala

sa Strong's angay hubaron sa pagpakita nga MAKAKITA. Sa kataposan sa iyang lumba, ang pagkahibalo ni Pablo maoy

usa ka pagkakita: nakaila ako KINSA — dili lamang ang unsa, apan ang KINSA. Ang lastihan sa kahibalo dili usa ka

kamatuoran nga imong ginakuptan; kini usa ka Persona nga imong makita.)

H. Juan 17:3 Mao kini ang kinabuhing walay kataposan: nga makaila sila kanimo, ang bugtong ug

matuod nga Dios, ug imo siyang gipadala, si Jesu-Cristo. [G1097 ginosko ⚑] [G2222 zoe ⚑]

KINI MAO ANG KINABUHI NGA WALAY KATAPUSAN → NGA SILA MAKAILA KANIMO NGA MAO ANG BUGTONG TINUOD

NGA DIOS, UG KANG JESU-CRISTO.

I. Colosas 2:3 Nga kaniya ang tanang mga bahandi sa kaalam ug kahibalo natago. [G1108 gnosis ⚑]

[G614 apokruphos ⚑]

NGA KANIYA ANG TANANG MGA BAHANDI SA KAALAM UG KAHIBALO NATAGO.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — hinumdomi ang pagkamang: pangitaa siya sama sa plata, pangitaa siya sama

sa tinagong mga bahandi. Dinhi sa kataposan ang mga bahandi nakaplagan, ug timan-i ASA: diha KANIYA. Ang tanang



mga bahandi sa kaalam ug kahibalo, tinago diha kang Cristo. Ang tigpangita wala gayod magpangita ug butang lamang;

nagpangita gayod siya ug usa ka Persona sa tibuok panahon, ug diha kaniya walay bisan unsa nga nakulang.)

J. Isaias 40:8 Malawos ang sagbot, ug mangalarag ang bulak, apan magpabilin hangtod sa kahangtoran

ang pulong sa atong Dios.” [H6965 qum ⚑] [H1697 dabar ⚑]

MALAWOS ANG SAGBOT, UG MANGALARAG ANG BULAK + APAN MAGPABILIN HANGTOD SA KAHANGTORAN ANG PULONG

SA ATONG DIOS.

K. Mga Salmo 119:160 Ang patukoranan sa imong pulong kamatuoran; ang matag usa sa imong

matarong nga kasugoan magalungtad sa kahangtoran. SHIN. [H571 emeth ⚑] [H1697 dabar ⚑]

ANG IMONG PULONG MATUOD SUKAD SA SINUGDANAN + MAGPADAYON SA WALAY KATAPUSAN.

L. Mateo 24:35 Ang langit ug ang yuta mangahanaw, apan dili gayod mahanaw ang akong mga pulong.

[G3056 logos ⚑] [G3928 parerchomai ⚑]

ANG LANGIT UG ANG YUTA MANGAHANAW + APAN DILI GAYOD MAHANAW ANG AKONG MGA PULONG.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — ang unod sa tawo balili, ug ang kaliwatan mahanaw; ang langit ug ang yuta

mahanaw usab; apan ang iyang mga pulong dili mahanaw. Ang tanan nga imong nakat-unan mahitungod kaniya gikan

niini nga basahon molungtad, tungod kay ang basahon molungtad. Ang tawo nga nagadagan sunod sa kahibalo sa Dios

nagadagan sunod sa butang nga molungtad sa walay kataposan — ug siya makaila gani ingon nga siya nailhan usab.)

BABA SA DUHA

Jeremias 9:24 Kay kung magpasigarbo ang tawo sa bisan unsa, tugoti nga anaa kini, nga aduna siyay

pagsabot ug nakaila kanako. Kay ako si Yahweh, nga nagbuhat uban sa maunongong kasabotan,

pagkamaangayon ug pagkamatarong ibabaw sa kalibotan. Kay mao kini ang makapahimuot kanako—

kini ang gipahayag ni Yahweh.” [H3045 yada ⚑] [H1984 halal ⚑]

PASIGARBOHON KINI SA MAGPASIGARBO + NGA SIYA NAKASABUT UG NAKAILA KANAKO.

Filipos 3:8 Sa pagkatinuod, karon akong giisip kining tanang butang nga kapildihan tungod sa labing

maayo nga kahibalo kang Cristo Jesus nga akong Ginoo. Tungod kaniya akong gisalikway ang tanang

butang. Giisip ko sila nga walay bili aron akong maangkon si Cristo [G1108 gnosis ⚑]

[G5242 huperecho ⚑]

GIISIP KO ANG TANANG BUTANG NGA KAWALAAN + TUNGOD SA KAHALANGDON SA KAHIBALO KANG CRISTO JESUS NGA

AKONG GINOO.

1 Juan 5:20 Apan nasayod kita nga ang Anak sa Dios miabot na ug gihatagan kita niya ug panabot, nga

masayod kita kaniya nga tinuod, ug nga kita anaa kaniya nga tinuod—bisan sa iyang Anak nga si Jesu-

Cristo. Siya ang tinuod nga Dios ug ang kinabuhi nga walay kataposan. [G1097 ginosko ⚑]

[G1271 dianoia ⚑] [G1492 eido ⚑]

ANG ANAK SA DIOS MIABOT NA + NAGHATAG KANATO SA PANABUT, AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

2 Corinto 13:1 Mao na kini ang ikatulo nga higayon nga moanha ako kaninyo. “Ang matag pasangil

kinahanglan nga matuman pinaagi sa pagpamatuod sa duha o sa tulo ka mga saksi.” [G3144 martus ⚑]

ANG MATAG PASANGIL KINAHANGLAN NGA MATUMAN PINAAGI SA PAGPAMATUOD SA DUHA O SA TULO KA MGA SAKSI.

(Ang akong personal nga mga panghunahuna — tulo ka mga saksi, ug ang matag usa nagbutang sa pag-ila kang SIYA

labaw sa tanan. Si Jeremias miingon, ang tawo nga magpasigarbo, magpasigarbo niini: nga siya nakaila kanako. Giisip ni

Pablo ang tanan nga kalibog alang sa labaw nga bili sa pag-ila kang Cristo. Si Juan miingon, ang Anak mianhi ug

naghatag kanato ug salabotan, aron makaila kita kaniya nga matuod. Himaya, ganansya, ug kinabuhi — sa baba sa duha

o tulo ka mga saksi kini matukod: nga ang pag-ila kang SIYA mao ang bahandi.)

ANG ANINO UG ANG KATUMANAN

Shadow Hosea 6:3 Ilhon nato si Yahweh; modutdot kita sa pag-ila kaniya. Ang iyang pag-abot sama ka

sigurado sa banagbanag; moanhi siya kanato sama sa ulan, sama sa ulan sa tingpugas nga mobisibis sa

yuta.” [H3045 yada ⚑]



SUNDA SA PAGPAILA SA GINOO + ANG IYANG PAGGULA GIANDAM SAMA SA KABUNTAGON.

Fulfillment Mateo 11:27 Ang tanang butang nga gisangon kanako gikan sa akong Amahan. Ug walay

bisan usa nga nasayod sa Anak gawas sa Amahan, ug walay bisan usa nga nasayod sa Amahan gawas sa

Anak, ug si bisan kinsa nga gitinguha sa Anak nga ipakita siya. [G601 apokalupto ⚑]

[G1921 epiginosko ⚑]

WALA'Y TAWO NGA NAKAILA SA AMAHAN, GAWAS SA ANAK + SIYA NGA GIKA-BUTON SA ANAK PAGAPADAYAGAN NIYA

KANIYA.

Fulfillment 2 Corinto 4:6 Kay ang Dios mao ang nag-ingon, “Ang kahayag modan-ag diha sa kangitngit.”

Midan-ag siya sa among mga kasingkasing, aron mohatag sa kahayag sa kahibalo diha sa himaya sa Dios

sa presensya ni Jesu-Cristo. [G1108 gnosis ⚑]

MIDAN-AG SIYA SA AMONG MGA KASINGKASING + ARON MOHATAG SA KAHAYAG SA KAHIBALO DIHA SA HIMAYA SA DIOS

SA PRESENSYA NI JESU-CRISTO.

(Ang akong personal nga mga hunahuna — si Hoseas miingon, sundon ta ang pag-ila sa GINOO, ug ang iyang pag-abot

sama ka sigurado sa kabuntagon. Ang kabuntagon miabot na. Walay tawo nga makaila sa Amahan gawas pinaagi sa

pagpadayag sa Anak; ug ang Dios, nga nagsugo sa kahayag gawas sa kangitngit sa sinugdanan, midan-ag sa atong mga

kasingkasing — ug ang kahayag mao ang kahibalo sa iyang himaya diha sa NAWONG ni Jesu-Cristo. Ang pag-ila nga

gisunod ni Hoseas karon may nawong ug ngalan na.)

PAGSIRA

Isaias 54:13 Unya tudloan ni Yahweh ang imong mga kaanakan; ug magmalinawon ang imong mga

anak. [H3928 limmud ⚑]

UNYA TUDLOAN NI YAHWEH ANG IMONG MGA KAANAKAN + UG MAGMALINAWON ANG IMONG MGA ANAK.

Juan 6:45 Nahisulat kini diha sa mga propeta, “Ang tanan tudloan sa Dios.” Ang tanan nga nakadungog

ug nakakat-on gikan sa Amahan moduol kanako. [G3129 manthano ⚑] [G1318 didaktos ⚑]

SILANG TANAN PANUDLOAN SA DIOS + ANG TANANG NAKADUNGOG UG NAKAKAT-ON GIKAN SA AMAHAN MOANHA

KANAKO.

(Akong personal nga mga hunahuna — karon tigumon ang tibuok dalan padulong sa balay. Una ang pagkamang: ang

pagkahadlok kang Jehova mao ang sinugdanan; magtu-aw, mangita, magsusi ingon sa pilak, ug si Jehova mohatag —

gikan sa iyang baba mogula ang kahibalo. Unya ang paglakaw: motubo niini, tipigan sa kasingkasing, maglakaw nga

takus, ug tugoti ang gugma nga motubo niini, aron dili kini makapasigarbo. Unya ang lumba ug ang gubat: gub-on ang

matag hataas nga butang nga gipatindog batok sa kahibalo sa Dios, ipabilin kini sa imong mga ngabil, ihatag ang imong

tubag uban ang kaaghop, tul-iron ang pulong sa hustong dalan. Unya ang tumang linya: ang bahin nga giwagtang, ang

nawong nga nakita, nailhan bisan sama nga ikaw gayud nailhan, ug ang tanang bahandi nga nakaplagan nga tinago diha

kang Cristo — ug ang pulong nga misaad niining tanan magapadayon hangtud sa kahangturan. Ug tan-awa ang timaan

sa Isaias: limmud (H3928, tinudloan) mao ang pulong ni Strong alang sa usa nga tinudloan, usa ka tinun-an. Ang usa nga

nagtudlo kanimo sa imong unang mga lakang nagatudlo pa gihapon kanimo, ug ang imong mga anak sunod kanimo —

silang TANAN pagatudloan sa Dios. Ang matag usa nga nakakat-on gikan sa Amahan moduol KANIYA. Padayon sa pag-

ila kang Jehova.)

PRACTICE QUIZ

1. Proverbio 1:7 — Ang kahadlok kang Yahweh maoy:

a) sinugdanan sa kahibalo

b) ang sinugdanan sa kaalam

c) ang pagpanudlo sa mga buangbuang

2. Proverbio 2:4-5 — Kung mangita ka niini sama sa imong pagpangita sa plata ug mangita sa

panabot sama sa imong pagpangita sa tinagong mga bahandi unya imong masabtan ang

pagkahadlok kang Yahweh ug:

a) makakaplag ug kapahulayan alang sa imong kalag

b) makaplagan ang kahibalo sa Dios



c) makakaplag sa kahibalo sa GINOO

3. Oseas 6:3 — Unya mahibalo kita, kon kita:

a) mopadayon sa pag-ila kang Yahweh

b) pangitaon siya sama sa plata

c) buhaton ang iyang kabubut-on

4. Juan 7:17 — Kung ang matag usa motinguha sa pagbuhat sa iyang kabubut-on, siya:

a) pangitaon ang kahibalo sa Dios

b) motubo sa grasya

c) mahibalo bahin sa pagtulon-an

5. 2 Corinthians 10:5 — Pagpukan sa mga hunahuna, ug sa matag taas nga butang nga magpataas

batok sa:

a) ang pagkamasinugtanon ni Cristo

b) ang kahibalo sa Dios

c) ang pulong sa kamatuoran

6. Malaquias 2:7 — Kay ang mga ngabil sa pari kinahanglan nga magatipig sa kahibalo ug ang

katawhan magpakisayod sa pahimangno gikan sa iyang baba, kay siya ang:

a) usa ka mamumuo nga dili kinahanglan maulawan

b) ang sulugoon sa Ginoo

c) ang mensahero ni Yahweh nga gamhanan

7. 1 Corinthians 13:12 — Kay karon nagtan-aw kita nga dili diritso diha sa samin, apan unya sa

nawong ug nawong. Karon nahibalo ako sa bahin lamang, apan unya:

Karon nahibalo ako sa bahin lamang, apan unya makahibalo ako sa bug-os ingon nga ako bug-os nga

nailhan

b) mawagtang ang bahin nga kabahin

c) magatagna kita sa bahin

TUBAG NGA SUSIHAN: 1-a, 2-b, 3-a, 4-c, 5-b, 6-c, 7-a

GIUNSA PAGKASANGA KINI NGA PAGTUON

→ GIUNSA SA LANDONG PAGDALA UG KAHAYAG: ANG MGA NGABIL SA PARI KINAHANGLAN MAGTIPIG UG KAHIBALO, KAY

SIYA ANG SINUGO SA GINOO SA MGA PANON (MALAQUIAS 2:7) — IPAHILUNA KANANG KATUNGDANAN TUPAD SA

HARIANONG PAGKAPARI NGA NAGAPADAYAG SA MGA PAGDAYEG KANIYA NGA NAGTAWAG KANINYO GIKAN SA

KANGITNGIT NGADTO SA IYANG KAHIBULONGANG KAHAYAG (1 PEDRO 2:9), ANDAM ALANG SA IYANG KAUGALINGONG

PAGTUON.

→ GIUNSA KINI PAGSAYSAY SA BAG-ONG TUGON: DILI NA SILA MAGATUDLO ANG TAGSATAGSA SA IYANG ISIGKATAWO, SA

PAG-INGON, ILHA ANG GINOO: KAY SILANG TANAN MAKAILA KANAKO (JEREMIAS 31:34) — UG ANG BAG-ONG TUGON

NAGSUBLI NIINI PULONG SA PULONG: IGABUTANG KO ANG AKONG MGA BALAOD DIHA SA ILANG SALABUTAN, UG

SILANG TANAN MAKAILA KANAKO, SUKAD SA KINAGAMYAN HANGTUD SA KINADAK-AN (HEBREOHANON 8:10-11). ANG

GISAAD SA MANALAGNA, GITUMAN SA TUGON.

→ GIUNSA ANG MGA PULONG NGA HINUNGDANON: KARON NAKAILA AKO MAO ANG GINOSKO (G1097, SA PAG-ILA);

UNYA MASAYRAN KO NA SA HINGPIT MAO ANG EPIGINOSKO (G1921, SA PAG-ILA SA HINGPIT) — USA KA BAHIN, DUHA KA

PULONG (1 CORINTHIANS 13:12); UG ANG PAG-ILA SA KAMATUORAN (2 TIMOTHY 2:25) UG ANG KAHIBALO SA IYANG

KABUBUT-ON (COLOSSIANS 1:9) NAGADALA NIANA GIHAPON NGA HINGPIT NGA PULONG — TIMAN-I KON ASA NGA

PULONG NAHIMUTANG SA ASA NGA BAHIN, UG NGANO.

→ KUNG GIUNSA KINI PAG-ABOT SA KAHANGTURAN: KINI MAO ANG KINABUHING DAYON, NGA SILA MAKAILA KANIMO

(JUAN 17:3) — UG ANG YUTA MAPUNO SA KAHIBALO SA GINOO (ISAIAS 11:9); ANG PAG-ILA NGA NAGSUGOD SA

PAGKAMANG MOLUNGTAD LAPAS SA LANGIT UG YUTA, KAY ANG IYANG MGA PULONG DILI MANGAHANAW (MATEO

24:35).

GAMAY NGA PAGTIPAS: ANG KAHOY SA KAHIBALO SA MAAYO UG SA DAOTAN NAGTINDOG SA UNANG GANGHAAN SA

BASAHON (GENESIS 2:9,17) — ANG KAHIBALO NGA GIKUHA SUPAK SA PULONG NAGDALA SA KAMATAYON; ANG KAHIBALO



SA DIOS NGA GIHATAG DIHA KANG KRISTO MAO ANG KINABUHI NGA WALAY KATAPUSAN (JUAN 17:3) — SUSIHA KINI.

→ MAHIMONG PAGPADAYAG: ANG KAHIBALO NAGAPASIGHOT, APAN ANG GUGMA NAGATUKOD (1 MGA TAGA-CORINTO

8:1), UG SI PABLO NAGAAMPO NGA ANG GUGMA MAGMADAGAYAON PA SA KANUNAY DIHA SA KAHIBALO (MGA TAGA-

FILIPOS 1:9) — ANG KAHIBALO NGA GIDALA SA GAWAS SA GUGMA NAGAPATAAS SA TAWO; ANG KAHIBALO NGA GIDALA

SA SULOD SA GUGMA NAGATUKOD SA BALAY. ANG SUDLANAN MAO ANG GUGMA; ANG BAHANDI MAO ANG KAHIBALO.
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